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RADA
EURÓPSKEJ ÚNIE

V Bruseli 11. júla 2008 (11.07)
(OR. fr)

11618/08

OJ CONS 41
AGRI 218
PECHE 190

PREDBEŽNÝ PROGRAM
Na: 2 884. zasadnutie RADY EURÓPSKEJ ÚNIE

POĽNOHOSPODÁRSTVO A RYBNÉ HOSPODÁRSTVO
Dátum: utorok 15. júl 2008 (11.00 hod.)

1. Schválenie predbežného programu

2. Schválenie zoznamu bodov A
dokument 11627/08 PTS A 36

3. Pracovný program predsedníctva
– informácia predsedníctva

[verejné rokovanie podľa článku 8 ods. 3 rokovacieho poriadku Rady (na návrh 
predsedníctva)]
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POĽNOHOSPODÁRSTVO

4. Preskúmanie stavu SPP
– Návrh nariadenia Rady, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory 

pre poľnohospodárov v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú 
niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov

– Návrh nariadenia Rady o úpravách spoločnej poľnohospodárskej politiky zmenou a 
doplnením nariadení (ES) č. 320/2006, (ES) č. 1234/2007, (ES) č. 3/2008 a (ES) č. 
[…]/2008

– Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore 
rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj 
vidieka (EPFRV)

– Návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2006/144/ES o 
strategických usmerneniach Spoločenstva pre rozvoj vidieka (programovacie obdobie 2007 
– 2013)

· dotazník predsedníctva
= diskusia o smerovaní

dokumenty 9656/08 AGRI 146 AGRIORG 48 AGRISTR 11 AGRIFIN 31
(x)

11488/08 AGRI 213 AGRIORG 69 AGRIFIN 51

5. Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1290/2005 o financovaní 
Spoločnej poľnohospodárskej politiky a nariadenie (ES) č. 1234/2007 o vytvorení spoločnej 
organizácie poľnohospodárskych trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité 
poľnohospodárske výrobky s cieľom zaviesť program ovocia a zeleniny v školách 
– prezentácia a výmena názorov

dokument 11380/08 AGRIORG 66 AGRIFIN 48

6. Návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
1829/2003 povoľuje umiestniť na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú sóju 
A2704-12 (ACS-GHØØ5-3), sú z nej zložené alebo vyrobené (LA) (*)
(Právny základ: článok 3 ods. 2 uvedeného nariadenia)
– prijatie

dokumenty 8996/08 AGRILEG 66 ENV 259
(x)

11138/08 AGRILEG 118 ENV 414

7. Návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
1829/2003 povoľuje umiestniť na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú 
bavlnu LLCotton25 (ACS-GHØØ1-3), sú z nej zložené alebo vyrobené (LA) (*)
(Právny základ: článok 3 ods. 2 uvedeného nariadenia)
– prijatie

dokumenty 9070/08 AGRILEG 68 ENV 267
(x)
11138/08 AGRILEG 118 ENV 414
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RYBNÉ HOSPODÁRSTVO

8. Oznámenie Komisie Rade a Európskemu parlamentu o podpore prispôsobovania rybolovných 
flotíl Európskej únie hospodárskym dôsledkom vysokých cien palív
– prezentácia Komisie

dokument 11370/08 PECHE 184

Návrh nariadenia Rady, ktorým sa zavádza dočasné osobitné opatrenie na podporu 
reštrukturalizácie európskych rybárskych flotíl postihnutých hospodárskou krízou (LA) (*)
(Právny základ: článok 37 Zmluvy o ES)
– politická dohoda

dokumenty 11369/08 PECHE 183
11599/08 PECHE 189

+ ADD 1

9. Návrh nariadenia Rady o uzavretí protokolu, ktorým sa stanovujú možnosti rybolovu a 
finančný príspevok podľa Dohody o spolupráci v sektore rybolovu medzi Európskym 
spoločenstvom a Mauritánskou islamskou republikou na obdobie od 1. augusta 2008 do 31. 
júla 2012 (*)
(Právny základ: článok 37 v spojení s článkom 300 ods. 2 a článkom 300 ods. 3 prvým 
pododsekom Zmluvy o ES)
– prijatie

dokumenty 9690/08 PECHE 110
(x)

11248/08 PECHE 177
+ ADD 1
+ADD 1 COR 1
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10. Rôzne

a) Rokovania WTO – DDA
– súčasný stav

b) Synergia politík súvisiacich s lesmi
– žiadosť rumunskej delegácie

dokumenty 14043/06 AGRI 325 AGRISTR 40 FORETS 34 ENV 540
(x)

+ REV 1 (fi) (x)
11573/08 AGRI 219 FORETS 34 AGRIFORET 5 ENV 439

c) DPH bez nároku na odpočet na investície do rozvoja vidieka
– žiadosť maďarskej delegácie, ktorú podporila španielska, slovenská a litovská 
delegácia

dokument 11701/08 AGRI 221 AGRISTR 14 AGRIFIN 56

d) Povinnosť vzájomného informovania sa členských štátov v prípade zistenia porušenia 
predpisov v oblasti hygieny potravín (syr, víno)
– žiadosť nemeckej delegácie

dokument 11711/08 AGRILEG 131

_________________

____________
(LA) Legislatívny akt
(*) Bod, o ktorom sa môže požadovať hlasovanie.
(x) Dokument nie je k dispozícii.


